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B9-0136/2022

Rezoluția Parlamentului European referitoare la statul de drept și consecințele hotărârii 
CEJ
(2022/2535(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere articolele 2 și 7 din Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE),

– având în vedere articolul 5 din TUE, în special principiile atribuirii, subsidiarității și 
proporționalității, care limitează competențele UE,

– având în vedere articolele 31 și 32 din Convenția de la Viena din 1969 privind dreptul 
tratatelor, care atribuie supremația bunei-credințe și unei interpretării literale a tratatelor 
și limitează în mare măsură recurgerea la finalitate și la alte criterii de interpretare în 
cazurile de absurditate vădită și de ambiguitate reală,

– având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) 2020/2093 al Consiliului din 17 
decembrie 2020 de stabilire a cadrului financiar multianual pentru perioada 2021-20271,

– având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) 2020/2092 al Parlamentului European și 
al Consiliului din 16 decembrie 2020 privind un regim general de condiționalitate 
pentru protecția bugetului Uniunii2 („Regulamentul privind condiționalitatea legată de 
statul de drept”),

– având în vedere hotărârea Curții de Justiție a Uniunii Europene (CJUE) din 16 februarie 
2022, Ungaria/Parlamentul și Consiliul, C-156/21, și hotărârea din 16 februarie 2022, 
Polonia/Parlamentul și Consiliul, C-157/21,

– având în vedere hotărârea K 3/21 a Curții Constituționale poloneze din 7 octombrie 
2021, publicată în Monitorul Oficial al Poloniei, Dziennik Ustaw, la 12 octombrie 2021,

– având în vedere propunerea motivată a Comisiei din 20 decembrie 2017 în conformitate 
cu articolul 7 alineatul (1) din TUE referitoare la statul de drept în Polonia: propunere 
de decizie a Consiliului privind constatarea unui risc clar de încălcare gravă de către 
Republica Polonă a statului de drept (COM(2017)0835),

– având în vedere Rezoluția sa din 12 septembrie 2018 referitoare la o propunere prin care 
invită Consiliul să stabilească, în temeiul articolului 7 alineatul (1) din Tratatul privind 
Uniunea Europeană, existența unui risc clar de încălcare gravă de către Ungaria a 
valorilor pe care se întemeiază Uniunea3,

– având în vedere comunicarea Comisiei din 30 septembrie 2020 intitulată „Raportul din 
2020 privind statul de drept – Situația statului de drept în Uniunea Europeană” 

1 JO L 433 I , 22.12.2020, p. 11.
2 JO L 433 I, 22.12.2020, p. 1.
3 JO C 433, 23.12.2019, p. 66.
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(COM(2020)0580),

– având în vedere declarațiile Consiliului și Comisiei din 16 februarie 2022 referitoare la 
statul de drept și urmările hotărârii CJUE,

– având în vedere Rezoluția sa din 10 iunie 2021 referitoare la situația statului de drept în 
Uniunea Europeană și aplicarea Regulamentului (UE, Euratom) 2020/2092 privind 
condiționalitatea4,

– având în vedere articolul 132 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât articolul 2 din Tratatul privind Uniunea Europeană afirmă că UE „se întemeiază 
pe valorile respectării demnității umane, libertății, democrației, egalității, statului de 
drept, precum și pe respectarea drepturilor omului, inclusiv a drepturilor persoanelor 
care aparțin minorităților. Aceste valori sunt comune statelor membre într-o societate 
caracterizată prin pluralism, nediscriminare, toleranță, justiție, solidaritate și egalitate 
între femei și bărbați”;

B. întrucât articolul 5 alineatul (3) din TUE statuează că, potrivit principiului 
subsidiarității, „în domeniile care nu sunt de competența sa exclusivă, Uniunea intervine 
numai dacă și în măsura în care obiectivele acțiunii preconizate nu pot fi realizate în 
mod satisfăcător de statele membre”;

C. întrucât articolul 7 din TUE stabilește procedura de inițiere a unei proceduri de 
constatare a neîndeplinirii obligațiilor împotriva unui stat membru în cazul în care există 
un risc clar de încălcare a valorilor UE prevăzute la articolul 2 din TUE;

D. întrucât, în calitate de organizație internațională, UE are în continuare obligații în 
temeiul dreptului internațional și al CJUE, o instanță bazată pe tratate, și, în virtutea 
faptului că statele membre sunt semnatare ale Convenției de la Viena privind dreptul 
tratatelor, este în continuare obligată să respecte normele de interpretare și alte dispoziții 
ale convenției;

E. întrucât nu există nicio competență generală în tratatele UE care să permită instituțiilor 
UE să aplice în întreaga UE interpretarea acestora a statului de drept;

F. întrucât, la 16 decembrie 2020, Parlamentul și Consiliul au adoptat Regulamentul 
privind condiționalitatea legată de statul de drept, care stabilește un regim general de 
condiționalitate pentru protecția bugetului Uniunii în cazul încălcării principiilor statului 
de drept de către un stat membru; întrucât, pentru a atinge acest obiectiv, regulamentul 
permite Consiliului, la propunerea Comisiei, să adopte măsuri de protecție, cum ar fi 
suspendarea plăților care urmează să fie efectuate de la bugetul Uniunii sau suspendarea 
aprobării unuia sau mai multor programe care urmează să fie plătite din acest buget;

G. întrucât Polonia și Ungaria au renunțat la dreptul lor de veto cu privire la acest 
regulament și au acceptat regulamentul până la pronunțarea unei hotărâri de către CJUE; 
întrucât Ungaria și Polonia au introdus acțiuni în fața CJUE în martie 2021, solicitând 

4 JO C 67, 8.2.2022, p. 86.
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anularea regulamentului, susținând că UE și-a depășit competențele prin adoptarea 
regulamentului, deoarece acesta nu avea un temei juridic în tratate;

H. întrucât presupusul obiectiv al regulamentului este de a proteja bugetul Uniunii de 
efectele care rezultă, într-un mod suficient de direct, din încălcări ale principiilor 
statului de drept;

I. întrucât Belgia, Danemarca, Germania, Irlanda, Spania, Franța, Luxemburg, Țările de 
Jos, Finlanda, Suedia și Comisia au intervenit în procedurile în fața CJUE în sprijinul 
Parlamentului și al Consiliului;

J. întrucât CJUE a respins în totalitate acțiunile introduse de Ungaria și Polonia; întrucât 
Curtea a hotărât că UE a acționat în limitele competențelor sale și că regulamentul nu 
aduce atingere securității juridice și nici nu eludează articolul 7 din TUE;

K. întrucât nu există o definiție juridică la nivelul UE a ceea ce implică conceptul de „stat 
de drept”; întrucât Comisia, pe de o parte, urmărește să oblige statele membre să 
respecte legislația UE, plasând Uniunea într-o poziție ierarhic superioară în raport cu 
statele membre, și, pe de altă parte, încearcă să înlocuiască conținutul tradițional al 
statului de drept prin construirea unui set subiectiv de valori și principii; întrucât UE a 
utilizat deja în trecut acuzațiile privind încălcarea statului de drept în scopuri politice;

L. întrucât au fost inițiate proceduri în temeiul articolul 7 din TUE împotriva Ungariei și 
împotriva Poloniei la 12 septembrie 2018 și, respectiv, la 20 decembrie 2017;

M. întrucât instrumentalizarea conceptului de stat de drept de către Curtea Europeană a 
Drepturilor Omului (CEDO) pentru a condamna Polonia în urma reformei sistemului 
judiciar este îngrijorătoare, deoarece acest domeniu ține exclusiv de competența 
națională a statului membru în cauză; întrucât, în prezent, există 94 de cauze pendinte 
împotriva Poloniei în fața CEDO, majoritatea acestora fiind introduse între 2018 și 
2022, în urma reorganizării sistemului judiciar polonez;

N. întrucât există un risc real ca Comisia să instrumentalizeze Regulamentul privind 
condiționalitatea legată de statul de drept împotriva Poloniei, Ungariei și a altor state 
care insistă asupra supremației valorilor lor tradiționale și asupra interpretării juridice 
proprii, la fel de legitime, a statului de drept; întrucât acest regulament reprezintă un 
instrument puternic de constrângere politică, care poate să reprezinte o amenințare 
pentru toate statele membre; întrucât Comisia dă dovadă de o altă abordare în cazul 
altor state membre, cum ar fi Malta,

1. reiterează faptul că UE a acționat ultra vires în adoptarea Regulamentului privind 
condiționalitatea legată de statul de drept, prin faptul că a depășit competențele care i-au 
fost conferite de statele membre; insistă, de asemenea, asupra faptului că regulamentul 
încalcă principiul securității juridice; respinge, prin urmare, regulamentul privind 
condiționalitatea legată de statul de drept în ansamblul său; consideră, de asemenea, că 
Regulamentul privind condiționalitatea legată de statul de drept încalcă principiul 
unanimității prevăzut la articolul 7 din TUE și, prin urmare, constituie o încălcare a 
dreptului UE;

2. atrage atenția asupra faptului că diferitele jurisdicții juridice ale statelor membre au 
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definiții diferite pentru conceptul de „stat de drept” și că aceste divergențe din dreptul 
național ar trebui să fie respectate și celebrate, mai degrabă decât ignorate sau eliminate; 
subliniază că există numeroase cercetări academice privind dreptul comparat, care arată 
că nu există o înțelegere uniformă a noțiunii statului de drept; consideră că această lipsă 
de consens conceptual la nivelul UE va crea o insecuritate juridică și va deschide 
posibilitatea unei ingerințe politice, ceea ce constituie în sine o încălcare a statului de 
drept; invită toate statele membre să respecte separarea puterilor ca un aspect esențial al 
statului de drept;

3. subliniază că fiecare stat membru are propria identitate națională și propriile tradiții 
constituționale care sunt conforme cu valorile europene și care trebuie întotdeauna 
tratate cu respect, obiectivitate și cu respectarea principiului egalității; subliniază că 
statul de drept este o valoare fundamentală pentru toate statele membre; își exprimă 
îngrijorarea cu privire la faptul că utilizarea abuzivă a conceptului de stat de drept în 
scopuri politice distruge încrederea reciprocă și cooperarea loială dintre statele membre;

4. subliniază că acordul privind bugetul nu poate fi utilizat în mod abuziv pentru a exercita 
presiuni politice și pentru a șantaja statele membre; consideră că orice suspendare a 
plăților de la bugetul Uniunii către un stat membru, astfel cum se prevede în 
Regulamentul privind condiționalitatea legată de statul de drept, ar echivala cu o 
îmbogățire fără justă cauză, întrucât statele membre contribuie la bugetul UE, 
înțelegându-se că vor primi în schimb plăți din partea UE; consideră, de asemenea, că 
orice suspendare a plăților de către UE ar trebui să conducă la introducerea unei cereri 
de îmbogățire neloială în fața unei instanțe judecătorești;

5. nu este de acord cu poziția CJUE potrivit căreia Regulamentul privind condiționalitatea 
legată de statul de drept nu constituie o sancțiune; susține că condiționalitatea va deveni 
un nou mecanism de sancționare politică, în plus față de procedurile prevăzute la 
articolul 7, care va permite astfel eludarea cerințelor procedurale stricte privind 
unanimitatea prevăzute la articolul 7; condamnă faptul că statele membre, în special 
Ungaria și Polonia, vor fi pedepsite în mod disproporționat prin acest mecanism dublu 
de sancționare creat de UE;

6. își exprimă îngrijorarea cu privire la activismul judiciar și gimnastica juridică a CJUE 
pentru a concluziona că Regulamentul privind condiționalitatea legată de statul de drept 
nu are scopul de a pedepsi statele membre; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu 
privire la abordarea federalistă a CJUE, care va conduce inevitabil la erodarea în 
continuare a suveranității naționale a statelor membre; invită CJUE să respecte 
articolele 31 și 32 din Convenția de la Viena privind dreptul tratatelor;

7. ia act de faptul că CJUE încearcă treptat să impună „valorile” prevăzute la articolul 2 
din TUE, în special cea a statului de drept, care este un concept vag și subiectiv din 
punct de vedere juridic, asupra supremației dreptului european; condamnă presiunea 
exercitată de UE, care condiționează plata fondurilor europene de respectarea acestor 
„valori”;

8. reamintește că conceptul de stat de drept nu ar trebui definit prin interpretarea subiectivă 
a Comisiei; regretă faptul că rolul Comisiei de gardian al tratatelor s-a deteriorat, 
deoarece Comisia pare să aleagă arbitrar statele membre pe care să le urmărească în 
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urma presupuselor încălcări ale valorilor Uniunii și a aplicării incorecte a legislației 
primare și secundare a UE;

9. invită Comisia să nu utilizeze Regulamentul privind condiționalitatea legată de statul de 
drept sau orice alt instrument pentru a exercita presiuni asupra statelor membre în 
tratarea unor cazuri specifice în domeniile de competență națională; invită Comisia să 
nu utilizeze protecția statului de drept și a drepturilor fundamentale ca pretext pentru a 
exercita presiuni politice asupra anumitor state membre pentru a determina modificarea 
politicilor care țin de competența statelor membre;

10. își exprimă profunda îngrijorare cu privire la faptul că, la fel ca în cazul procedurilor 
prevăzute la articolul 7, vor fi puse în aplicare măsuri în temeiul Regulamentului 
privind condiționalitatea legată de statul de drept pentru a promova idealurile politice și 
pentru a reduce legitimitatea anumitor state membre;

11. ia act de faptul că UE vizează guvernele suverane ale Poloniei și Ungariei, în special din 
cauza opoziției lor față de politica UE în domeniul migrației și față de politicile de 
promovare a liberalismului societal;

12. subliniază că statele membre sunt și vor fi stăpânii tratatelor; solicită ca UE să fie 
reformată pentru a deveni o Europă care menține suveranitatea și identitatea națiunilor 
și popoarelor noastre europene;

13. invită instituțiile UE și statele membre să renunțe la viziunea lor centralizatoare 
dezastruoasă din punct de vedere economic și politic asupra unei „uniuni din ce în ce 
mai strânse” și, în schimb, solicită o formă mai limitată de cooperare europeană, care să 
respecte limitările UE, astfel cum sunt prevăzute în tratate, și care să fie în conformitate 
cu principiile suveranității naționale, democrației, transparenței, subsidiarității stricte și 
răspunderii;

14. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, 
Guvernului și Parlamentului Ungariei și Guvernului și Parlamentului Poloniei.


